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KNJIŽEVNOST IN UMETNOST. 

Tolovaj Mataj — Martin Krpan. Dve 
novi jn jad insk i knjigi s podobami s m o 
dobili za četrti vojni božič. To je za tak 
majhen narod v teh čas ih i g o in če 
bi Se kdo dvomi l o tem, da s m o si zaslu-
žili samosto jnos t , mu LcxlHo taki pojavi 
n a s e pro sve te vsaj indicije. Če s e k d o 
dvomi nad tem, da moremo rabiti le 
samostojnos t v druibi drugih Jugos lova-
nov, prepričaj ga inalost n;ise o s a m e l e 
g m o t n e si le, ki g leda skromne opreme 

ža los tnega , preveč o sin rti. To je s icer 
v/.elo v/, d u š e našega tol iko s to let i j nen-
v a ž e v a n e g a in potrtega naroda, je pravo 
narodno blago, a /л deco nt. V/, otroških 
u s t s em moral slina t i kr i t iko : Pravlj ice 
iz neniäkih_knjig so v e n d a r L^pSe, ker "i 
suma smrt in nazadnje jo vedno vesel j o. 
Otrok n e m a r a tragike, i e l i si le ronuni-
üke. č e p r a v se razjoee sredi pravl j ice 
nad bridko preganjano kral j ično in nad 
princem, );i mora hiti krastača, ti koncu 

teh d v e h k n j i ž i c ? ' r ^ ^ ^ ^ g ^ U J v o n c e v mora priti do s i jajne svatbe / 
Fran Milčinski je pod zborni ni našlo- v e č m e s e č n i m i g o s t ni i po v s e m kraljestvu. 

v o m „Tolovaj Mataj* v /.al o /h i T i skovne 
zadruge v Ljubljani, tisi; Narodne tiskarne, 
izdal j n o v o zbirko j iarodn i h pravlj ic . V 
kol iko je porabil narodno blago, v kol iko 
j e to blago l i terarno obdelal in popolni l , 
kol iko pa j ti teh poves t i e spisal ^nordfl/' 
c isto sam, bi bilo рлс tožko reči. Jezik 
Mil^mskgga j e . ritmični jezik vežbanih 
l judskih pr ipovedovalcev , bar do v in u-
slarjev, skoro melodramat ičen , stavki 
jedrnati in kratki , s ledba besedi in raba 
izrazov prava naslada. Mjlciuski g o t o v o 
sam vese l i , da zna z jez ikom tako spretno 
sukatL Vendar — ta jezik ti i za pojmo-
vanje č i tajocega otroka. Milčinski s e je 
skoro preveč p o t r u d i l ; pri da l j šem čitanju 
začut iš neko manlviranost in ti vedno 
nakratko osekani s tavki so s em in tja to, 
kar- Prus imenuje „schnoddrig"; to je 
izraz za tisto zajedavo okrajšano govorico , 
ki jc Berl inčanu v nemščini tako zelo pri 
srcu, Bavarcu pa je s tud. Malo manj bi 
bilo malo več . 

Prehajajoč k vsebini , moram reči, da 
pomen,]a napredek napram prvi pravljični 
zbirki Milčinskega. To m e n i m tako, da 
vsebuje n o v a knjiga več o t r o š k e m u čutu 
primernega, V prvi knjigi je l>ilo preveč 

• . \ 

Cop r nice morajo pa *e/.gati. Otrok s e 
in s t inkt ivno brani žalost i , čut pravičnost i 
inu [>u ki ire ]>o krutem kaznovanju pre-
ganjalcev. Nekaj um os tane nerazrešenega, 
če ni ilobti vsak tega, kar mu ^ro. V 
otroški predstavi opere „.Tanko in Metka" 
s e m opazil , da je kar zavriskalo po gle-
dal i šču, l;o so coprnico porinil i v plapo-
la j t »čo peč. Pa deci to na duši nie n e 
škoduje . Saj v takih f igurah ne vidi 
č loveka, ki naj pres tane strašno smrt , 
t e m v e č lc pošast . Trpinčena pošas t pa 
vzbuja le škodožel jen s m e h , kakor ukan jen 
hudič, če ga kovač nabija na naklu iti 
mu /m spomin šc s k leščami rep odšč ipne . 

V j n a r s i k a t e r i p r a v l j i c i . Milč inskega 
t još^v s lovenskem^_obiači lu našel s tare 
znance iz Gri inmovih n e m š k i h pravlj ic . 
Xo s e v e d a ni pk ig i ja t ; pravljice, so med-
narodno blago, o katerem" se n e "ve, kje 
j e bi Iti naj prvo, 1/. Asbjörnsenove zbirke 
norveških pravlj ic poznam Milčinskega 
„Poldrugega Martina* pod imenom „Hed;i-
stega Matijca"; Matijcc dela šc hujš ih 
n e u m n o s t i in Se več, nego Martin, nasp loh 
pa ravno iste. 

Milčinski je svoji knjigi dal p o d n a s l o v 
„ s l o v e n s k e pravlj ice". Ni torej nanje 
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zapisul ,,/.a mladino". Dii pa IJO vsa k 
človek /bii1 ko pravl j ic s podobami brez 
pomis leka sma t r a l ка n a m e n j e n o mladini , 
o tem pač ne more biti p rep i ra . Zalo se 
pa r e sno up i vam temu, da so v zvezku 

L . . . tudi poves t i j kako r „Mrtvi ženin" ali celo 
А Д g r o z i l a : „že i la tli mara la otrok1 ' . Kdor 

• 11 -. one povest i še ni č i ta l : Umr la (cta hodi 
kot m o r a v obl iki pe te ronoga te pošast ne 
mačke t lači t ubogega malega nečaka, 
kasne je ne p a plazi kot j avka joče s t raš i lo 
ponoči okrog bi še in doji kačo l Take 
stori je sodi jo kveč jemu v zbi rko povesti 
o s t r ahov ih , kako r jili ima nemški knj ižni 
ti'g z tla j vse polno. 

Knj iga je op reml jena sk romno , pr i -
merno mali p roda jn i možnost i pr i nas, 
Seveda tud i p r imerno t e m u vo jnemu 

2 1 i -času , ko šc p a p i r j a izlepa ti i več dobiti , 
Čc bi bili tolikšni, kakor Čeli L bi si 
založništvo pa? ne bilo pomiš l ja lo radi 
več je in le p i e obl ike t er rad i podob v 
t r tba rvnem t isku. Ravno p rav l j i cam j e 
t reba pes t r ih slik, kakor je n j i h vsebina 
pes t ra . 

Ivan Vavpot ie jc s pe re som nar isa l 
p e t n a j s t podob in nas lovni list. Izbral si 
je zfi ta fo rma t gotovo n a j p r i m e r n e j š o 
tehniko, ke r r i sba , ki obstoj i skoro le iz 
čr t , sc da v mali obl iki še na j č e d n e j e 
t iskati . Vavpot ie jc risal s p rece j grobimi , 
energ ičn imi potezami, kakor bi posnemal 
s ta re j š i lesorez. Vavpot ič j e _ e d e n na5ih 
na jbo l j š ih in u metnTk" n e sa r ^ n a š l o ven-
skem ob/.orjtt. S svoj im znan j em se l a h k o 
kosit 7. d rugorodnimi s l ikar j i dobrega in 
znanega imena . Tudi iz leb podobic gleda 
vel ika t ehn ična m o t in go tovos t ob t i ko-
vanja , ЛИ reprodukc i j a j e skvar i la vse, 
ka r se je skvar i t i dalo. Kriv j e s labi 
papir — če ga posliniš , vidiš da jo p ivnik 
—, kriva jc obiika malega abecednika in 
kriv jc tisk sani. V tako ma jhn i obliki je 
pač k o m a j mogoče naprav i t i čedne po-
sne tke risb, ki so v izvirniku seveda mnogo 
večje. I n " da je mera polna, smo taki 
m a j h n i reveži, da vsa na ša t i skarska o b r t 
še danes nc p r e m o r e nobene oficine, ki 
bi se r e d o m a pečala s t i skom podob, k a j 
še, da bi sami izdelovati klišeje. Naše 
t i s k a r n e včasih nelo na jbo l j š ih k li se je v 

t emveč I o ugotovi tev . S a j ^ i a n j k a t iskar-
n a m , ker niso reprodukc i j sko oficine, 
seveda i udi po t r ebn ih t i skarsk ih speci a -
l istov z dolgoletno o sebno izkušnjo in 
osebnim ču tom za vse impouderab i l i j e , 
^ ka te r imi jc računat i pri t akem t i s k a n j u . 
Vavpotič gotovo ni vesel t eh posne tkov . 
N a j h u j š a j e podoba z z m a j e m na s t rani 
30 ; vse j e čmos ivo zamazano v divji 
kaos. Vavpot ie je delo b a j e prevzel o 
božiču 1916 in j c risal n a j b r ž ^ p r e miš l jeno, 
poskuša,jot- to in ono. A li posne tk i bi 
mogli zape l ja t i č loveka do m n e n j a , da je 
u m e t n i k delal brez vesel ja in šele v zad-
nje m t r e n o t k u pr i lično vse s k u p a j na-
metal , s a m o da je bilo gotovo. In v e n d a r 
je Vavpot ie opreoen u m e t n i k . Radi popul-
nosti pa nočem za molčati , da fcivali, 
ki gr izejo večglavega z m a j a na ?.e omen-
jeni podobi , ' de loma v na s pro 1st v u z 
zoologijo in bi bil umetn ik *loril prav , 
če bi bil pogledal v Er javca , l Jodobo na 
s t r an i je pa mora l Vavpot ič le res v 
neki naglici nar isa t i , rmislint . ' Drugače 
n c m o r e m razložiti ma le nes reče v per-
spekt iv i , ki sc mu je pr ipe t i ta z nogama 
p r incese na desni s t r an i podobe. Mislim, 
tla se sme to pač poveda t i ? Vavpo t ič 
o s t a n e zato ravno tisti po vse j pravici 
visoko čis lani umetn ik . Humor i s t p a 
Vavpot ič ni in kjer s k u š a biti d o v l i pen, 
ču t im vedno, da m u jc h u m o r po teke l 
v/, razuma, kako r če sc resen koncer tn i 
p e v e c - u m e t n i k pr i dobrodeln i p r i r edb i 
t rud i s kup I et i. En do v tip pa m u j e 
le posreči l in j e izvrs ten . Ta do v t ip j e 
na nas lovnem l is tu . Milčinski j e rial n a 
vznožje lega lista n a p i s a t i Lepe besede , 
ki s e bero kako r bi b i le vk lesane v kamen 
iz h u d i h časov, vz idan v s t a ro cerkev , 
ali p a da so iz s ta re k r o n i k e : „V če t r tem 
I et ti vo jne — da bi,, bilo zadn je — in 
vo jna z a d n j a 1" T ja j e Vavpot ič posadi l 
dve prav ma jčken i f iguri t i, na tlestio in 
na levo tega l ap ida rnega vzdihi ja ja. Mirov-
ni a n gel j sc dre vi za vo j akom, ki se ozira 
uaziij ter bezi na v r a t na nos p red pal-
movo vejn, ka t e ro mu moli angel j na sp ro t i 
kakor eksore is t svet i križ p r e g a n j a n e m u 
vragu . To je dobro, jc umetn išk i h u m o r 
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v par polest i eali na naj manjšem pro-
storu. 

No in s e d a j Mart in K r p a n ! O Levsti-
kovi klasični povest i ni t reba govor i t i ; 
če bi se kol ička j z okusom dala p reves t i 
na t u j e jezike, morali bi napet i vse sile, 
da jo Sirili svet spozna. Pa dvomim o 
možnos t i ; zaka j tudi v s lovanskih pre-
vodih, dobr ih p revodih , mora izgubiti 
svoj s lovensko-k meč k i kol o rit. 

K rpana imam v spominu Se iz let, ko s ta 
Fran Levst ik in mo j oče p r i j a te l j sko obče-
vala. r£a t. m h » 1 iдд i n o dta&teejkl ko v J j n a 
v e s e l a o p e s n i t e v p r a v d o m a č e g a junaškega 
mot iva j e bi la žti ob svo jem ro j s tvu zrela 
7/л posebno i 7.d11 j o s podobami . Seda j jo 
i m a m o in n a j bi nc bilo s lovenske rod-
tii ne, ne Slovencev samec v, k j e r bi ne 
imeli obnovl jenega Krpana . 

Založba (Nova naložba v L j u b l j a n i ; 
t iskala Katol i ška Tiskarna) je imela zelo 
s rečno reko . Velikost in obl ika sta za 
prav l j i čno knj igo pravi , pap i r so našli 
doka j dobei1. Posegli so pa tudi po r i sa r ju , 
ki je r a v n o za K r p a n a med naš imi umet-
ni ki pač ed ino prav i . Henr ik Smreka r 
po sl ikarski Sola nos t i daleko ne dosegu 

- ' • • ' Vavpotiea, p r a v z a p r a v je gen i ja len samouk, 
ki je z ru t ino mnogole tnega dela p rema-
gal tol iko težkoč „umetn i škega rokodel-
s tva" , se to l iko nauči l pravi lnega r i san ja , 
da smemo /. m i rn im srcem imenova t i 
n j egov ih d v a n a j s t r i sb za K r p a n a pošteno, 
resno umetniSko delo in p r a v i k ra s za 
kn j igo . S m r e k a r j e s temi podobami 
prekosi l s amega sebe. In os t ane n a j , v 

' s v e s t i si m e j svoj ih zmoinos t i , za vedno 
pr i graf iki , p r i č rn i in ba rvas t i r isbi , tudi 
pr i bak ro rezu morda , ka terega je /.e z 
uspehom poskušal . Vavpotiea smemo 
imenovat i Tam ornega s l ikar ja , ki suvereno 
ovj t fduje vel ike s tvar i , r eprezen ta t ivn i 
por t re t , ve l ike pokra j inske sl iko in in tei-
le r je , s tvar i , za ka te re so o l j na t e b a r v e ; 
S m r e k a r ima pa svojo čisto posebno 
republiko, repu bi i ko umetn i škega h u m o r j a , 
in t a m j e p rv i l judski komisar na vsem 
s lovanskem ume tn i škem jugu. Nima jo ga 

• J n e H r v a t i n e j i r b i enakega . Če " s e m ^ i o -
nizi jskega^He lirika p re je imenoval samo-
uka, n a j sc t o r e j to ne razumeva di le tant . 

Smrekar je tudi velik temperament 
vobče. 

T e m p e r a m e n t n o s t j e na jv idne j š i znak 
K r p a n o v i h slik, Da j ih jc S m r e k a r r isal 
eon a more , kaže tudi okolnost , da j e de lo 
prevzel Se le o vseli sve t ih 1917 in je 
t akorekoč na mah dovrši l . Bati bi se bilo. 
da bo S m r e k a r zašel p reveč v ka r ika tu ro , 
k j e r jo povsem doma. A le podobe so 
r isane r a v n o R a d o s t i ^ nep re t i r auo , le t u 
in tam, iz potez kakega obraza , iz pojmo-
van ja vsega položaja, iz obnaSanja tudi 
p o s t r a n s k i h , š tafažnih oseb mežika umet-
nikova vesel jaška h u d o m u š n o s t , n jegova 
pereča i roni ja . Le n a t a n k o š tud i r a j t c 
podobe, in neš t e tok ra t s e boš zadovol jno 
namuzn i l S m r e k a r j u v zahvalo. 

Nekol iko pač mrgole le osebja polne 
podobe, in os red je t e r ozadje t išči ta včasih 
m al o n a p r e j , s ta 111 alee malo razl ična v 
tonu. A t u d i t u k a j je k r iva v g lavnem 
reprodukc i ja , kiišeji s ami in t isk. Ta j e 
odgovoren t u d i zato, da so podobe včasih 
n e k a m s a j a s t e in nečiste. Venda r pa so 
posne tk i n e p r i m e r n o boljši od Vavpot i -
čevih, že radi bol jšega pap i r j a in obl ike. £ Z. 1 

Zdi se mi, da hi bili Se. dosti boljši , če 
hi bili dali izvirnike fo tograf i ra t i skozi 
gosiej&o mrežico; seveda , ee bi znali t u d i 
z do vo l jn im en to 111 t i skat i po f ine jš ih 
k l ise j ih . Čas bi bil, da bi so naša samo-
rodna civilizacija venda r že povzpela do 
las tne dobre in v s e s t r a n s k e ofieine /.a 
i I us t raci j sko obr t , kakor jo ima jo Čehi v 
tv rdk i ^Unie", 

Če sem omeni l neugodnos t i S m reka r-
jevili podob, sem moral to s tor i t i če radi 
ves tnos t i . XaStete s tvar i so pa v p r imer i 
z v r l inami vendar ma lenkos tne in ne bo 
ga menda človeka, ki bi Krpanu po pre-
gledu n e položil iz rok vzradošČen in 
hva ležen . S m r e k a r s a m se j e pae mora l 
navduš i t i ob tem naroči lu. Podal j e dva-
na j s t vseskozi p rede lan ih risb, vglobil se 
v posameznos t i 111 zlasti v slog časa, 
ka terega si je izbral, 

lil t u sni o na točki , n a ka ter i se bodo 
nazor i morda ločili. Ј а г po jdem z oni ni i, 
ki S m r e k a r j u p r i t r j u j e j o , da si je izbral . , . 
gotov slog In črt*, in da si j e izbral r a v n o 
čas ba roke . Prot i temu se da navest i , da 
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se godu tn k c pripo vesti, kakor Krpan, 
izven časa, da morajo ostati nedo takn jene 
po zgodovinskih p rit ik linah. Ali kaj dru-
gega je pravlj ico p r i p o v e d o v a t i in 
pravljico r i s a t i . 

Poslušalec pravlj ice ima le prav malo 
slike o podobi oseb in krajev ali pa celo 
nie; sle ti i le dogodkom in črpa poezijo i z 
pravlj ice. Fizični gledalec pa mora te 
nsebe videti v resničnih oblika Ii in nit 
gotovih kra j ih . Pravzaprav se nobene 
poezijo ne dado „ilustrirati*, ker more 
I udi najboljši umetnik narisat i le neka j 
konkretnega, kar ti pa veže predočevanje 
morda ravno drugače, nego jc bilo tvoje 
lastno. Z: t to so boljši nemški književniki 

, , in tudi vpodabljajoči umetniki že dost ikrat 
{ ' - ) oporekali „krašotni" i /daji Goetheja , Schil-

ler] a ln drugih, Čeprav so podobe od Kaul-
bacha in enakovrednih sl ikarjev svoje dobe. 
Pri pesmih si pomagajo z alegorijami, ki 
pa včasih 11 tri i vse pokvari jo; na jbol jše 
sr> se dekora t ivne v i n je le, ki niso z vse-
bino pesmi v n o he n i neposredni zvezi, 
nego izkušajo le dnti sorodno občutje. 
Če se pa na lo temeljno vprašanje ne 
oziramo, se moramo prilagoditi temu, da 
se pravljici in pr ipovedki poda določen 
slo<j ln čas. Sicer se m ravno pri pravl j icah 
na odrn videl Se razne klaverne poizkuse, 
prizor času odmaknit i z mešanjem naj-
različnejših noš ali celo s kosti mi ranjeni 
posameznega igralca z oblačili raznih dob. 
Celo na boljših odrih. To n a j bi bilo po-
sebno zabavno in duhovito, zlasti če je 
enaka zmešnjava biln uvel javl jena tudi še 
prt določitvi ko! is. Taka mešanica pa zali-
bog ni rodila ari tmetičnega sredka tmd-
časnbsti , nego le surove hrezokusiiosti in 
je pokvarila vso igro. 

Za Krpana jo bilo t reba „star ih časov 4 

K;i rokjt je od nas ravno dosti daleč, da 
nam velja za s tare ease. Smrek ar jo je 
po mojem izvrstno pogodil, da je postavil 
Krpana ravno v lo dobo, nekako v ras 

( so lnčneg^ taa l j a Ludvika XIV. Pr i S m reka r-
je vi histroti in ..sploStii izohrazbi sem pre-
pričan, da je t o storil prav z namenom. 
Treba je bito v slikali pokazati ono nad 
v se komično naspro t je med s rčno poštenim, 
zavestnim, a kraäevsko zarobljenim kme-

fijb .31 Di, 

toni Martinom Krpanom in med prccioz-
nim, v neštet ih predpisih slroge et ikete 
so gibajočim in stopicaj oči m dvor juns tvom, 
katero ob vsej nesreči drŽave od srca za-
ničuje preprostega rešitelja. I/ fiziognomij 
teli dvor janov 7,rc ona smešna „važnost", 
kj jo lastna oteinnelim, skoro pošastnim 
podobam pradedov z alonžuo lasuljo, vise-
čim po fevdalnih graščinah. V s ped i teh 
l judi pa stoji Ijubeznjivi, razumni in ros 
hvaležni cesar Janez. Tuka j dodajam se 
sledečo opazko. Tudi Levstik je poves t 
pravzaprav vsaj k ra jevno vezal. Govori o 
naših krajih iu o Dunaju . S tem je dal 
vsebini mnogo več gorke krvi, nego če bi 
bil rekel, da je to bilo nekje v Deveti 
deželi. Seveda Ј1ЈЈЦ Duna j resnični Dunaj , 
ainjiak^lejSEaz za mogočno cesarsko.pre-
st o lico. Za našega kmeta , zlasli v prošlih 
časih, sta bila pojma cesar in Dunaj nc-
ra združljiva in dal j nji Duna j m u je bil 
sploh tip za vse, kar jc cesarskega na 
svetu. Cesar nn Dunaju , papež v Rimu. 
D:i so še t ti ji cesarji mi svetu, o tem si 
ni bil dosti na j a snem; le turški sultan 
mu je bil še neka j posebnega. 

Sinrekar jc ustvar i l uad vso blesteč 
cesarski dvor, Z l jubeznijo se je poiotil 
težavne in ue ravno pr i j e tne naloge, biti 
^pris ten" do malenkost i , da le priklene 
na te liste vse razkošje. Ni bagateliuiral 
a rh i tek ture , ko^ i j, zrcalnih okvir jev, dvor-
nih hlevov, dvorne kova tin ice in drugega. 
Tudi cesarska orožarna s s tarodavnimi 
oklepi in trofejami iz dobe vitezov je brez-
hibna, To vse je bilo potrebno. Ravno 
cesarski dvor ostaja pr i č i tan ju Krpana 
precej meglen; važno oztidje jjo sicer, a 
ne razmišl jaš, kakšno pravzaprav. Kakor 
že rečeno, bralec take s tvar i le bolj čuti, 
nego j ih vidi. Sam sem vedno v i d e l le 
Krpana , njegovo kobilico in za silo še 
Brdavsa, poslednjega kot nekakega velikan-
skega l judožerca v razcapani oblekilaSkega 
razbojnika, Xo, S m r e k a r n a m je napravil 
Brdavsa groznega Turčina, v prekrasn i 
orientalski obleki. Tudi to je dobro. Brdavs 
pravi o K r p a n u ; „Kmet je k m e t ; sa j sc 
ne zna bojevat i , kakor gre junakom.4* 
Torej je Brdavs pač s tanovski človek, 
gospod, )n ker je grozen, nevaren vsemu 
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civi l iz i ranemu svetu, ni napačna misel, ga 
nap rav i t i za p r i p a d n i k a onega naroda , ki 
je bi l dos le j dedni sovražili k vsega evropej-
s t v a in k r ščans tva . 

Bral sem zadn j i č p rofesor ja F u n t k a 
oceno o Smr eka r j eve in K r p a n u v„La ibacher 
Zeitung*. Ima p r a v in n ima prav . Res j e 
Krpan se ve t j i vžilek za odras le , nego za 
mladi no. Le odrasl i r azume celotno Levsti-
kovo u m e t n o s t iu ves n jegov h u m o r . Mla-
d ina vidi I c s tva rne dogodke, dvoboj , 
Krpanovo zaupan ju v r e d n o moč. Ali tudi 
t o je 7.a mlad ino zados t i ; ludi pri poves t 
sama, ki tiči v delu, j e dovol j mikavna 
in lepa p rav l j i ca . Mogoče prof. F u n t k u ni 
znano, kakšno n a v d u š e n j e v l ada žc inert 
šolavji zn K r p a n a . Sa j ga na jdeš po vseh 
beri l ih in znali smo ga skoro na pamet , 
p r e d n o še se jc uči te l j lepega d n e do-
mislil , da ga č i t a jmo v šoli. Teda j pa j e 
bila šolska soba kav začarana, bil n a m jc 
prazn ik . Tudi ue morem pr i t rd i t i , tki bi 
bile R m reka r j eve podobe le za mladino. 
Za mladino so pač po s tva rn i vsebini , 
odrasel človek pa vživa na n j i h Smvekar-
jevo u m e t n o s t in n jegove ri savske do-
misleke, vse to, ka r je Levs t iku dodal iz 
svojega. Ko sem t a n k o kn j igo podnevu 
pazno pregledal , vzel sem jo zvečer še 
s seboj v postel jo ter več- nego poldrugo 
uro gledal le podobe. Umetnos t vedno 
zanima in je vžitek, in r isa t i u m e t n i š k o 
t a k o , da tudi mladina iu n a v a d e n 
človek podobe g leda ta z r azumom, je Se 
u m e t n o s t posebej . Kol ikokra t p r inaša jo 
ume tn i šk i obzorniki posne tke i lus t rac i j iz 

* nov ili izdaj pravl j ic , r i sanih n a m e n o m a za 
tlečo, in mnogo je es te to v, ki rad i zbirajo 
p rav l j i čne k n j i g e vseli jezikov rad i umet-
niške r i sarske opreme . Umetnos t j e ena, 
s r eds tva razl ična. In v S m reka rjovi h po-
dobah tiči, kav sem že povdar i l , dosti f ines 
p o j m o v a n j a ter h u m o r j a , ki j ih o t rok ni t i 
opazil ne bo. Dve napak i , ki j ih o m e n j a 
F u n t e k , sem pu t tuli t a k o j opazil . J a s n o 
se mi zdi, da zagrabiš človeka, s ka t e r im 
hočeš op le t a t i po drug ih , ok rog pasu ali 
prs i , ne pa Kit noge. In pred cesarskim 
dvorcem leze Krpan iz kočije tako, kakor 
bi lezel v a n j o in se od cesar ja že po-
slavljal . K r e t n j a je l:iko ka rak te r i s t i čna , 

da se ten m čutu n e u b r a n i š nil i / izgovo-
rom, da se je obširni Kvpan mora l na 
posebne načine izmotat i i/, p r e m a j h n e g a 
••iu vosa . 

Napos led še Krpanova l a s tna oseba. 
Profesor ju F u n t k u je p r e d e b e l ; meni prav-
zaprav tudi iu nekol iko m o r d a tudi pre-
velik. Seveda pvoti t a k e m u dolgemu 
l i rdavsu ga mora že tiek:ij bil i . Levst ik 
je pa Smreka r j a sam dovedel rto lega, da 
nam ni nar isa l koščenega k raševskega 
h rus t a , nego zal i tega. Minister Gregor 
s v e t u j e cesar ju , n a j hi Krpana mes to 
umrlega Steh ana nap rav i l ?л dvornega 
novcu. „Zv i torepec j e ; d e b e l j e , smešen 
tud i . , t a k o p o v d a r j a min i s te r . In zaka j 
ne bi K r p a n mogel biti neznansko močan, 
pa se debel p o v r h u ? Tak ih pr ikazni ne 
m a n j k a med krneli . K r p a n je pa spada l 
tudi med ljudi požrešnega želodca, ka r 
nam sam Levst ik rav.odeva. 

Da k o n č a m : Misel Le izdaje je bi la 
zelo s rečna in izvedba t url i. Vsem p a se 
n i k d a r in nikoli n c da popo lnoma vs t ree i . 
Če l>i naSc r a z m e r e ne bile t a k o beraške , 
bogataš i pa ali s t iskači ali p r e m a l o iz-
obraženi , bi se bili našli novci za to, tla 
bi bil S m reka r naprav i l akva re l e za b a r v n i 
tisk. Šc lako se podobam pozna, tla hre-
pene po ba rvah . Dr. Miljutin Zamik. 

Rti žena SvobodovA. Žena po zna te mu 
slovstven i k u, j e S. s a m a odlična sodobna 
pisa te l j ica . Njene zbrane spise p o n a t i s k u j e 
Oesk;\ graf ickd akc, společnost „Unie" v 
Prag i v okusni op remi . Dva jse to r ica 
zvezkov bo obsegala po večini r omane , 
da l je povesti ter Detske p o v i d k y poleg 
JtaLskyeh listiiv. Svobodovä r iše n a j r a j š a 
in /. na jveč j im u s p e h o m junak in j e , ki 
u a d k r i l j u j e j o po svo j ih zmožnos t ih in 
zah tevah okolico t e r ob iča jno podieüejo 
v bo ju za svo jo srečo, Njen slog j c r i t -
mično ubran in izbran, sve?, in s l ikovit , 
dogodki p:t u ravnoveSeni , ž ivahni iu 
izvi rni . 

Obsežna knj iga Č e m i m y s l i v c i 
(lovci) je posvečena p r i j a t e l j u p i sa te l ju 
Macha r ju v zahvalo na pokloni tv i „Rima" , 
k j e r je dovze tne učil cenit i južno solnce, 
s i j a j an t i čne p rosve te in pokazal podobo 
okrep l j enega ž ivl jenja , nosi podnas lov 
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„horskč roman y f t , četudi m e d 11 Erikami 
in zgodbami zaslužijo le nekatere ta 
naziv. Odigravajo se na Vi sok ib go tali v 
Sumavl , kjer ie imel bogst t knez-duhoven , 
l jubitelj pri rode in s tras ten stre lec , s lit lito 
1Ü črnih neženat ih l ovcev /л\ pobočnike . 
Še le kadar j e kateri revi ni ik umrl aH 
stopil v pokoj, se jje smel najstarejši 
med nj imi poročili , a brž ga je nado-
mesti l lep mladenič , Iz te zgodov inske 
naprave, iz l ovskega ce l ibata se razvijajo 
p r e v e s n o pričujoči k o n f l i k t i . . . U v o d o m a 
izvemo vzva lovano zgodov ino prednikov 
princa Rudolfu, I;i sc radi nesrečne lju-
bezni in zastran u a s l e d s t v e n i h splete k 
posvet i mašni&tvu, držeč se na to Spino-
zovih naukov o pros tem č loveku. Odpo-
vedal s e je p o s v e t n e m u f ide ikomie i iemu 
poses tvu , zato pa nastopi l premoženje po 
c e r k v e u e m knezu in Si ve l ko m o d e r 
poganski v e I mož. Sledi fcaloigra krasot iee , 
katero združi v i s major s v e č e n i k e oblast i 
s k o v a č e m pre tepačem, d oči tu mora njen 
gizdal inski ob le to valeč vzet i nekdanjo 
os tav l jeno izvoljen ho. Po tem č i tamo, kako 
zal jubljenec ustreli tujo ženo, /.atotivši jo 
s tretj im na samot i . , . Za s p r e m e m b o 
pr ide tedaj d use slov no g lobok intermezzo 
divjega lovca , . . Turobna j e hi stori ja 
dekl ice-nedot ike , ki zgreši p a m e t . . . V 
Dčt skem raju vlada Širok opt imizem, dobr-
š e n del zavzemajo živali. Naslednja pri-
godba ovaja haut g o ü t : nerazumljena 
soproga p o b e g n e s hr ibov k ž idovskemu 

miljonarju ter umrje o b dvojčkih novo-
rojenčkih . , . S l a d k f večer , m e s t o m a 
zaplenjen v pol i t ičnih primesi h, v sebuje 
kos življen jske m o d r o s t i : Sreča ne obstoji 
v g l a d n e m hrepenenju in njega izpolnitvi , 
a m p a k v odpovedi I . . , SverepÄ Meluzina 
ponazorit je ko Theorie lova Undina a! t 
pa Goethe jev Ribič tajno v i to moč v o d e ; 
v Čudaškem značaju neobične ruša)Le 
tiči to£na tragika. S k l e p n a s l ika izzveni 
v obžalovanja , j e n e h a l a doba sploensi 
iu ekscentr i čnos t i ; n o v o pol;olenje n ima 
v e č d e m o n s k i h kril. — Xa ta nač in 
so duša vsi razno vi ti z l i tki mladi črni 
lovci , n ič mauj pa ne ž i je in dije v njej 
pestra pokrajina, č is to h ko kakor jc v 
II iigo jc vi Notre D a m e g lavna oseba 
katedrala. 

Prav čltna jo nadal je i lustrirana knji-
ži ni P o k o j ti v D i h u , p o s v e č e n a p oko,j-
иепш kri t iku Saldi, podroben opis vseh 
nežna tn ost i rodbinskega dejanja in 
neb an ja v zatišju. To je o s t iov blaženih, 
kjer č u s t v e n o bogat i razumniki , slični 
rožam čut l j ivkam, ž ive pit v se j enolič-
nost i mnogo t ne t m i o l k e . Slednji kamen , 
s leherna rastl inica, vsaka ž ivot inja j im 
je p o v o d /-animanja i» pozornost i , še 
ta ko nična s tvar bud i čus tvo , v t e m 
Tuskti lanu se vse razume, vse odpušča . 
Človek postaja eno r. veso l jno n a r a v o : 
ju smrti ni, jaz v id im le življenje, ž ivl jenje 
v e č n o v id im krog in krog! 

A nt. Debeljak, 

LISTEK. 
Motiv Prora do v i č e v e g a „Potnika*. Pač 

najbolj znana Preradovičeva pesem je nje-
gov „Putnik" (IS44). V t e m n i noči potrk;i 
potn ik na okne bajte , proseč prenočišča. 
Starka pač odpre, a zavrne potn ika , češ , 
da ima š c y.i\ s v o j o det1 o koniiij prostora. 
Ves obupan, obSjilttjc potnik , da ]o osta-
vil dom. Kat /apoje pete l in , naznanjajoč 
bližnji dan. Radostno pozdravlja potnik 
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jutranjo stran, kjer leži n jegova do-
movina . 

Motiv ti 1 k eg j I potnika v dobi roman-
t i k e ni redek. (Prim. S toosovo p e s e m 
„Putnik domovin i* v Gajevi „Danici" 1. 
št. 4 ali Miladino p e s e m v T y l o v e m ееч-
kem romanu „Poslednji Čeh"). Izvir m u 
nlegi ic biti v Chateaubriand o v i p o v e s t i 
„Atali", ki j e bi la kakor nekak signal ro-
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